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@][EME DELIVERY NOTEE& =" A
Ulgterschein-Nr.
y 3 Delvery Note No.
Bordereau de lvralson
21407578
4 Llelerdatm /Date of Delivery/ Date da livralson
3 12.03.2021
KACO GmbH + Go. K, Indiistri 19, 74912 Ki
8 Rach Ninvolca-NoJFacture N°®
MAGNA PT S.P.A. ST b e
PLANT MODUGNO 9 Rechn.Datum / Dale of Invoice / da lafad_ure o
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Kunden-Nr. / Client No. 7 Client tN®
ITALIEN 440125
SupplierNo,
91000936 20%
10 Ihre Zeichen 11 Ihre Bostel-Nr/Datum - Zusatzdatan des Bestgllers. 12 Unsare Ab, 13 Hausml 14 Unsera Auftrags-Nr.
Your el Your order NoJdats - Other client references Deparimient Phona Qur Order No.
Vatre rel. Volra commanda N°/date - Autres rdfarencas N* sarvica Tét Noire commands N°
412 550003963901 VEV 2021/294959
10 Versamart 20 frel unfrel |21  Verpackungsart * 22 Versandzeichen 23 Gesamigeawicht kg 24
Means of transport free Maans of packaging Transport reference Weight kg
Moda d'axpédiion franco Mode d'emballage Rét. daxpedition Pauds kg
brutta glia
by forwarder X see below 87029-87020 gross 236,00 175,00 nat
nl
25 Versandanschrift 26 Abladestelle
Address of consignee Ree. localion
Adresss du destinataiie Lieu da livralson
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNQO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO Ba 14248
ITALIEN
a7 23 Sachnummer 2 B ang / D I Dy 30 Mange 1 ME
Pos Kantfication No. 21 Vamackungsart” / Type of Pacldng { Typo d'emballage Qty. Unit
Idantification N° Qle. Unité
1 9009069660 92135101 . 10.416,00 pieces
. DSS 38x55x8/12 WIF02z01
N. %ST.: 03.03.21  ACM75814
900.9.0696.60
Charge:
e 2021835021 10.416,00 pieces NVE: 2021835021
packaging type pcs. £fill quant
HEWP HALBE EWP Getrag, halbe EWP 1 3.696,00
HEWP HALBE EWP Getrag, halbe EWP 1 6.720,00
A806 Getrag Abdeckplatte 2806 2
3215 Getrag KLT 3215 62 168,00
KUEHNE+FMAGEL s
ACCEVTAZIONE MERCE
tita dic' iarata: ~
- 1. Quantita i ! (ﬂ [
s BT AR L S M Quant'ta effettiva: g é
T v " Augno B Tipo imb.'laggio: z’
‘J Quantita imballi:
Vid “’]_‘\ Conformita alle schedd d'impallo: @
h“?_ Data coptigle: [8 )
‘\ % M Firma 3 2/
- enva =11
] o & -( . ._,\.u
Dis Uslerung ericigt susdrlichlich zu unseran Dilnory wmbimmmlymningmm ferms Any L Dyraizon wsl wxpreecdmenl circonstanclé par pox condibons génémles; toute
Jada Anderung derseiben bedar einer besondersn schrifilichen Varsinbarung. Die willb ptod Qur wri ddregation & nes cendilans ginirales doll lalra Febjoct ofun consentsmont pariculier

Aligeralnen Gezchifishedingungen 2tellen wir Ihnan aul Wunsch geme i Schrifi-
form zur Varfligung Ele gind auch veridghar auf unserer homepage www kaco.ds

VerwaltungfAdministration
IndustriestraBe 19, D-74812 Kirchardt
Phona 448 (0) 7266/0430-0

Fax 449 {0} 7266/9130-1386

homepage www kaco de

Banken { Bankers / Banques

BW-Bank /Landesbank Baden-Wuarttemberg
1BAN:DE75600501010002351441

BIG-Code: SOLADESTE00

Komman

bustness terms will I:- et lcyou on rlqutsi.‘ﬂuymnhu avallabla on cur

il Les condillons géndrales vous penven St imnsmises sur demanda wt sont
sgalemend disponibls surnatre paga diacestll wwrw kaco,de

Heglstergericht HRAS53 ~ parsBnlich hafterde Geselischafierin Helnrich und Bach + Co. GmbH Siiz Krchardt, Registorgericht HRB 572

Sz
Geschaltsfiihrer; Dipl-Ina. Richard Onaherth, Yanfanag Sun M.A., Diol.-Ino. Gemol-Alols Felel * USL-1d.-Nr. DE 145 801 743 * Finanzamt Harlbronm. Steuar-hr. 65214/75000
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Ordine di §rasporto / TranSport Order

=) “/ 4

Sender / Miltente VAT-D-Ng. / N° partita IVA

KAQ MBH + CO. KRG

INDUSTRIESTR. 12
D-74912 KIRCHARDT

A A G —

Date / Data

58

Collection address / Indirizo del lucgo di canco (di rdiro)

Order Code / Ording di trasparto
ZNJ~-EC~1083464

Conslgnee / Destinatario VAT-ID-Na /N® partita ivA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DET CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO

‘Terminal address /

Indirizzo terminate

15-MAR-2021 oy = o by
Delivery terms /
Cunﬂ?%nl dttrasporta

¥
3015810834640
Dfleedumlci]eljsxwurks

254
franca dorn, Iranco fabbrical YLTE, FREIGHT GMBH
D Cleared D Uneleared
sdoganalo non sdogznate] HE TL.BRONN
Dlaxes pald Dmunpaid

iz pagall, ! ezt non pegat| LEIMENGRUBE 9
d id d id -
O d%’r’:"dgz“ pag.D d%lrtydltjll;'?al b-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7941 988 0

0 others nonpag.
i Fax:+49 7941 988 319

EXW

Addiuona franspar Insurancaf Termingl reference /

Delivery address / Indirizzo di consegna della meree

DYBS Dm 0221030904029 Numero di dossier
sf no

Currency/  Valug for insurance/

Valula Valore da assicurare

NolTMP=TNW=310235%

Cuslomer’ refesence /|
Riferimenti del cllents

Gontact tel,
Numero telefonice

Terminal diamivo
Terminal de destination

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Cusioms st nuenber] Gross weight n kg Walue {wilh curency)
Marche 8 numert Duantila Imballagaic  Descrizions delia merce Tadffadoganale | Pesolordalnka Valore {con valia)
PARTS 220.0
2 |PAL: PARTS
Payable weight in kg Total gross wefght in kg
EX WORKS Pesa tassabile In kg Totale peso lordo in kg
Dim, X cmx tmx o= 0.710m 0.00 w 220.00 220.0
Spetial consignments / Richiests particolar
Spechal Instruetions / struzion] parheotarl Englosures / Allegali
LRI R N L B A R

Collestion at sender
Futiro dal mittente

Delivery to conskgnze
Censegna at destinatzrio

IMPORTANT Acconting to CMH, transport damages have 1o be noled on th'; I.‘Fanﬁiﬂ .
arder {POD} upon defivery of the consignment. Namages nol visible exterglyshehlahd”
nobfied in wriding to the responasible EUROCOKNECT terminal within 7 days after delwvery.

[ Stamp a

T o e
disboiefima g mitdld) 26 Madugno (BA)

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Dal /Data Date/ Data
Time/ Orario Time / Crarlo 1
Divivers signature / Firma dell'aotista Censignzes signature Gonslgnee's name in block letters .
Firma del destinatarlo Nome di chi firma In stampatello 1* R ilew
4. (%
verifica su dwalits e guantita”

EUROQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spadizion] EURDCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURQOGONNEST



